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Von offenen Flammen
und Hitzequellen
fernhalten. Kann
Feuer fangen.

Keep away from open
flames and heat
sources. May catch
fire.

Tenir à l'écart des
flammes nues et des
sources de chaleur.
Peut prendre feu.

Tenere lontano da
fiamme libere e fonti
di calore. Può
prendere fuoco.

Verwijderd houden
van open vuur en
warmtebronnen. Kan
vlam vatten.

Mantener alejado de
llamas abiertas y
fuentes de calor.
Puede incendiarse.

Uchovávejte mimo
dosah otevřeného
ohně a zdrojů tepla.
Může se vznítit.

Držati dalje od
otvorenog plamena i
izvora topline. Može
se zapaliti.

Držati dalje od
otvorenog plamena i
izvora topline. Može
se zapaliti.

Nyílt lángtól és
hőforrástól távol
tartandó.
Meggyulladhat.

Bei elektrischen
Dekorationen
sicherstellen, dass
diese für den
Gebrauch in
Haushalten zertifiziert
sind (z.B. CE-
Kennzeichnung).
Überprüfen Sie vor
Gebrauch auf
Beschädigungen.

For electrical
decorations, make
sure that they are
certified for use in
households (eg CE
marking). Check for
damage before use.

Pour les décorations
électriques, veillez à
ce qu'elles soient
certifiées pour un
usage domestique
(marquage CE par
exemple). Vérifiez les
dommages avant
utilisation.

Per le decorazioni
elettriche, assicurarsi
che siano certificate
per l'uso domestico
(ad esempio
marcatura CE).
Verificare la presenza
di danni prima
dell'uso.

Zorg er bij elektrische
decoraties voor dat
deze gecertificeerd
zijn voor huishoudelijk
gebruik (bijv. CE-
markering).
Controleer vóór
gebruik op
beschadigingen.

En el caso de
decoraciones
eléctricas, asegúrese
de que estén
certificadas para uso
doméstico (por
ejemplo, marcado
CE). Compruebe si
hay daños antes de
su uso.

elektrických dekorací
se ujistěte, že jsou
certifikovány pro
použití v domácnosti
(např. označení CE).
Před použitím
zkontrolujte, zda
nedošlo k poškození.

Za električne ukrase
provjerite jesu li
certificirani za
uporabu u kućanstvu
(npr. CE oznaka).
Provjerite ima li
oštećenja prije
uporabe.

Za električne ukrase
provjerite jesu li
certificirani za
uporabu u kućanstvu
(npr. CE oznaka).
Provjerite ima li
oštećenja prije
uporabe.

Az elektromos
dekorációk esetében
győződjön meg arról,
hogy azok háztartási
használatra
alkalmasak (pl. CE-
jelöléssel). Használat
előtt ellenőrizze, hogy
nem sérült-e.

Bei Dekorationen mit
starken Duftstoffen
oder Sprays können
diese bei
empfindlichen
Personen
Atemprobleme
verursachen.

Decorations with
strong fragrances or
sprays can cause
respiratory problems
in sensitive people.

Les décorations aux
parfums forts ou aux
sprays peuvent
provoquer des
problèmes
respiratoires chez les
personnes sensibles.

Decorazioni con forti
fragranze o spray
possono causare
problemi respiratori
alle persone sensibili.

Decoraties met sterke
geuren of sprays
kunnen bij gevoelige
mensen
ademhalingsprobleme
n veroorzaken.

Las decoraciones con
fragancias fuertes o
sprays pueden
provocar problemas
respiratorios en
personas sensibles.

Dekorace se silnými
vůněmi nebo spreji
mohou citlivým lidem
způsobit dýchací
potíže.

Ukrasi s jakim
mirisima ili sprejevima
mogu uzrokovati
probleme s disanjem
kod osjetljivih osoba.

Ukrasi s jakim
mirisima ili sprejevima
mogu uzrokovati
probleme s disanjem
kod osjetljivih osoba.

Az erős illatanyagokat
vagy spray-ket
tartalmazó díszítések
érzékeny embereknél
légzési problémákat
okozhatnak.

Verschluckbare
Kleinteile. Nicht für
Kinder unter 3 Jahren
geeignet.

Small parts that can
be swallowed. Not
suitable for children
under 3 years.

Petites pièces
pouvant être avalées.
Ne convient pas aux
enfants de moins de 3
ans.

Piccole parti che
possono essere
ingerite. Non adatto a
bambini di età
inferiore a 3 anni.

Kleine onderdelen die
kunnen worden
ingeslikt. Niet geschikt
voor kinderen jonger
dan 3 jaar.

Piezas pequeñas que
se pueden tragar. No
apto para niños
menores de 3 años.

Malé části, které lze
spolknout. Nevhodné
pro děti do 3 let.

Mali dijelovi koji se
mogu progutati. Nije
prikladno za djecu
mlađu od 3 godine.

Mali dijelovi koji se
mogu progutati. Nije
prikladno za djecu
mlađu od 3 godine.

Lenyelhető apró
alkatrészek. 3 év alatti
gyermekek számára
nem alkalmas.

Halten Sie dieses
Produkt fern von
offenen Flammen und
anderen
Wärmequellen.

Keep this product
away from open
flames and other heat
sources.

Gardez ce produit à
l'écart des flammes
nues et d'autres
sources de chaleur.

Tenere questo
prodotto lontano da
fiamme libere e altre
fonti di calore.

Houd dit product uit
de buurt van open
vuur en andere
warmtebronnen.

Mantenga este
producto alejado de
llamas abiertas y
otras fuentes de calor.

Udržujte tento
výrobek mimo dosah
otevřeného ohně a
jiných zdrojů tepla.

Ovaj proizvod držite
dalje od otvorenog
plamena i drugih
izvora topline.

Ovaj proizvod držite
dalje od otvorenog
plamena i drugih
izvora topline.

Tartsa távol ezt a
terméket nyílt lángtól
és egyéb
hőforrásoktól.

Bei elektrischen
Weihnachtsfiguren
sicherstellen, dass sie
ordnungsgemäß
angeschlossen sind
und keine
beschädigten Kabel
verwendet werden.

When using electric
Christmas figures,
make sure they are
properly connected
and that no damaged
cables are used.

Pour les figurines de
Noël électriques,
assurez-vous qu’elles
sont correctement
connectées et
qu’aucun câble
endommagé n’est
utilisé.

Per le figure natalizie
elettriche, assicurarsi
che siano collegate
correttamente e che
non vengano utilizzati
cavi danneggiati.

Zorg er bij elektrische
kerstfiguren voor dat
ze goed zijn
aangesloten en dat er
geen beschadigde
kabels worden
gebruikt.

En el caso de las
figuras navideñas
eléctricas, asegúrese
de que estén
correctamente
conectadas y de que
no se utilicen cables
dañados.

U elektrických
vánočních figurek se
ujistěte, že jsou
správně připojeny a
nejsou použity žádné
poškozené kabely.

Za električne božićne
figure provjerite jesu li
ispravno spojene i da
se ne koriste oštećeni
kabeli.

Za električne božićne
figure provjerite jesu li
ispravno spojene i da
se ne koriste oštećeni
kabeli.

Az elektromos
karácsonyi figuráknál
győződjön meg róla,
hogy megfelelően
vannak
csatlakoztatva, és ne
használjon sérült
kábeleket.

Einige Materialien
können allergische
Reaktionen
hervorrufen.
Überprüfen Sie die
Materialliste und
testen Sie bei
empfindlichen
Personen im Voraus.

Some materials may
cause allergic
reactions. Check the
material list and test in
advance for sensitive
people.

Certains matériaux
peuvent provoquer
des réactions
allergiques. Vérifiez la
liste du matériel et
testez à l'avance pour
les personnes
sensibles.

Alcuni materiali
possono causare
reazioni allergiche.
Controlla l'elenco dei
materiali e fai un test
preventivo per le
persone sensibili.

Sommige materialen
kunnen allergische
reacties veroorzaken.
Controleer de
materialenlijst en test
vooraf op gevoelige
mensen.

Algunos materiales
pueden causar
reacciones alérgicas.
Consulte la lista de
materiales y pruebe
con antelación para
personas sensibles.

Některé materiály
mohou způsobit
alergické reakce.
Zkontrolujte seznam
materiálů a předem
otestujte na citlivé
osoby.

Neki materijali mogu
izazvati alergijske
reakcije. Provjerite
popis materijala i
testirajte unaprijed za
osjetljive osobe.

Neki materijali mogu
izazvati alergijske
reakcije. Provjerite
popis materijala i
testirajte unaprijed za
osjetljive osobe.

Egyes anyagok
allergiás reakciókat
okozhatnak.
Ellenőrizze az
anyagok listáját, és
előzetesen tesztelje
az érzékeny
embereket.

Stellen Sie sicher,
dass die Figur auf
einer stabilen und
ebenen Fläche steht.

Make sure the figure
is on a stable and
level surface.

Assurez-vous que la
figurine se trouve sur
une surface stable et
plane.

Assicurati che la
figura sia su una
superficie stabile e
piana.

Zorg ervoor dat het
figuur op een stabiele
en vlakke ondergrond
staat.

Asegúrese de que la
figura esté parada
sobre una superficie
estable y plana.

Ujistěte se, že
postava stojí na
stabilním a rovném
povrchu.

Provjerite stoji li figura
na stabilnoj i ravnoj
površini.

Prepričajte se, da
figura stoji na stabilni
in ravni površini.

Győződjön meg arról,
hogy a figura stabil és
sima felületen áll.

Lagern Sie die Figur
an einem trockenen
Ort, um Schäden zu
vermeiden.

Store the figure in a
dry place to avoid
damage.

Rangez la figurine
dans un endroit sec
pour éviter tout
dommage.

Conservare la figura
in un luogo asciutto
per evitare danni.

Bewaar het figuur op
een droge plaats om
schade te voorkomen.

Guarda la figura en un
lugar seco para evitar
daños.

Figurku skladujte na
suchém místě, aby
nedošlo k jejímu
poškození.

Čuvajte figuru na
suhom mjestu kako
biste izbjegli
oštećenje.

Figuro shranjujte na
suhem mestu, da se
ne poškoduje.

Tárolja a figurát
száraz helyen, hogy
elkerülje a
sérüléseket.

Hersteller/Manufacturer/Fabricant/Fabricanti/Fabrikanten/Fabricantes/Výrobci/ Proizvođači/Proizvajalci
Hogewoning B.V.

Vinkenweg 50, 2231 NT Rijnsburg (NL)
service@hogewoning.com
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Verwenden Sie die
Figuren nur in
Innenräumen, sofern
nicht anders
angegeben. Schützen
Sie Außenfiguren vor
extremen
Wetterbedingungen.

Use figures indoors
only unless otherwise
specified. Protect
outdoor figures from
extreme weather
conditions.

Utilisez les figurines à
l'intérieur uniquement,
sauf indication
contraire. Protégez
les figurines
extérieures des
conditions
météorologiques
extrêmes.

Utilizzare le figure
solo in ambienti
chiusi, se non
diversamente
specificato. Proteggi
le figure all'aperto da
condizioni
meteorologiche
estreme.

Gebruik de figuren
alleen binnenshuis,
tenzij anders vermeld.
Bescherm
buitenfiguren tegen
extreme
weersomstandighede
n.

Utilice las figuras
únicamente en
interiores a menos
que se indique lo
contrario. Protege las
figuras exteriores de
condiciones climáticas
extremas.

Používejte figurky
pouze v interiéru,
pokud není uvedeno
jinak. Chraňte
venkovní postavy
před extrémními
povětrnostními
podmínkami.

Koristite brojke samo
u zatvorenom
prostoru osim ako nije
drugačije navedeno.
Zaštitite figure na
otvorenom od
ekstremnih
vremenskih uvjeta.

Številke uporabljajte
samo v zaprtih
prostorih, razen če ni
navedeno drugače.
Zunanje figure
zaščitite pred
ekstremnimi
vremenskimi
razmerami.

Az ábrákat csak
beltérben használja,
hacsak nincs
másképp jelezve.
Védje a szabadtéri
figurákat a
szélsőséges időjárási
viszonyoktól.

Glasfiguren können
zerbrechen. Vorsichtig
behandeln und von
Kindern fernhalten.

Glass figures can
break. Handle with
care and keep away
from children.

Les figurines en verre
peuvent se briser.
Manipuler avec
précaution et tenir
hors de portée des
enfants.

Le figure di vetro
possono rompersi.
Maneggiare con cura
e tenere lontano dalla
portata dei bambini.

Glazen figuren
kunnen breken. Ga er
voorzichtig mee om
en houd het uit de
buurt van kinderen.

Las figuras de cristal
pueden romperse.
Manéjelo con cuidado
y manténgalo alejado
de los niños.

Skleněné figurky se
mohou rozbít.
Zacházejte opatrně a
uchovávejte mimo
dosah dětí.

Staklene figure se
mogu slomiti. Pažljivo
rukovati i držati
podalje od djece.

Staklene figure se
mogu slomiti. Pažljivo
rukovati i držati
podalje od djece.

Az üvegfigurák
eltörhetnek. Óvatosan
kezelje és tartsa távol
a gyermekektől.

Holz kann splittern.
Überprüfen Sie
regelmäßig auf Risse
und Splitter.

Wood can splinter.
Check regularly for
cracks and splinters.

Le bois peut se briser.
Vérifiez régulièrement
l'absence de fissures
et d'éclats.

Il legno può
scheggiarsi.
Controllare
regolarmente la
presenza di crepe e
schegge.

Hout kan splinteren.
Controleer regelmatig
op scheuren en
splinters.

La madera puede
astillarse. Compruebe
periódicamente si hay
grietas o astillas.

Dřevo se může
rozštípnout.
Pravidelně kontrolujte,
zda nejsou praskliny a
úlomky.

Drvo se može
rascijepiti. Redovito
provjeravajte ima li
pukotina i krhotina.

Drvo se može
rascijepiti. Redovito
provjeravajte ima li
pukotina i krhotina.

A fa kitörhet.
Rendszeresen
ellenőrizze, hogy
nincsenek-e
repedések és
szilánkok.

Kunststoff kann bei
extremen
Temperaturen spröde
werden.

Plastic can become
brittle at extreme
temperatures.

Le plastique peut
devenir cassant à des
températures
extrêmes.

La plastica può
diventare fragile a
temperature estreme.

Kunststof kan bij
extreme temperaturen
bros worden.

El plástico puede
volverse quebradizo a
temperaturas
extremas.

Plast může při
extrémních teplotách
zkřehnout.

Plastika može postati
krta na ekstremnim
temperaturama.

Plastika može postati
krta na ekstremnim
temperaturama.

A műanyag
szélsőséges
hőmérsékleten
törékennyé válhat.

Platzieren Sie
brennbare
Materialien, wie
Kerzenhalter oder
Textilien, fern von
offenen Flammen,
Heizgeräten oder
anderen
Wärmequellen.
Lassen Sie
brennende Kerzen
niemals
unbeaufsichtigt.

Place flammable
materials, such as
candle holders or
textiles, away from
open flames, heaters
or other heat sources.
Never leave burning
candles unattended.

Placez les matériaux
inflammables, tels que
les chandeliers ou les
textiles, loin des
flammes nues, des
radiateurs ou d'autres
sources de chaleur.
Ne laissez jamais des
bougies allumées
sans surveillance.

Posizionare i materiali
infiammabili, come
candelabri o tessuti,
lontano da fiamme
libere, stufe o altre
fonti di calore. Non
lasciare mai le
candele accese
incustodite.

Plaats brandbare
materialen, zoals
kandelaars of textiel,
uit de buurt van open
vuur,
verwarmingstoestellen
of andere
warmtebronnen. Laat
brandende kaarsen
nooit onbeheerd
achter.

Coloque materiales
inflamables, como
candelabros o textiles,
lejos de llamas
abiertas, calentadores
u otras fuentes de
calor. Nunca dejes
velas encendidas
desatendidas.

Umístěte hořlavé
materiály, jako jsou
svícny nebo textilie,
mimo dosah
otevřeného ohně,
topidel nebo jiných
zdrojů tepla. Nikdy
nenechávejte hořící
svíčky bez dozoru.

Postavite zapaljive
materijale, poput
svijećnjaka ili tekstila,
dalje od otvorenog
plamena, grijača ili
drugih izvora topline.
Nikada ne ostavljajte
zapaljene svijeće bez
nadzora.

Postavite zapaljive
materijale, poput
svijećnjaka ili tekstila,
dalje od otvorenog
plamena, grijača ili
drugih izvora topline.
Nikada ne ostavljajte
zapaljene svijeće bez
nadzora.

A gyúlékony
anyagokat, például
gyertyatartókat vagy
textíliákat, nyílt
lángtól, fűtőtesttől
vagy más hőforrástól
távol helyezze el.
Soha ne hagyja az
égő gyertyákat
felügyelet nélkül.

Elektrische
Wohnaccessoires, wie
Lampen oder
Dekorationslichter,
sollten den geltenden
Sicherheitsstandards
entsprechen.
Verwenden Sie keine
beschädigten Kabel
oder Stecker und
lassen Sie elektrische
Geräte nicht
unbeaufsichtigt
eingeschaltet.

Electrical home
accessories, such as
lamps or decorative
lights, should comply
with applicable safety
standards. Do not use
damaged cables or
plugs and do not
leave electrical
devices switched on
unattended.

Les accessoires
électriques pour la
maison, tels que les
lampes ou les
luminaires décoratifs,
doivent être
conformes aux
normes de sécurité
applicables. N'utilisez
pas de câbles ou de
fiches endommagés
et ne laissez pas les
appareils électriques
allumés sans
surveillance.

Gli accessori elettrici
per la casa, come
lampade o luci
decorative, devono
essere conformi agli
standard di sicurezza
applicabili. Non
utilizzare cavi o spine
danneggiate e non
lasciare incustoditi
apparecchi elettrici
accesi.

Elektrische
woonaccessoires,
zoals lampen of
decoratieve
verlichting, moeten
voldoen aan de
geldende
veiligheidsnormen.
Gebruik geen
beschadigde kabels of
stekkers en laat
elektrische apparaten
niet onbeheerd
ingeschakeld.

Los accesorios
eléctricos del hogar,
como lámparas o
luces decorativas,
deben cumplir con las
normas de seguridad
aplicables. No utilice
cables o enchufes
dañados y no deje
aparatos eléctricos
encendidos sin
vigilancia.

Elektrické bytové
doplňky, jako jsou
lampy nebo
dekorativní světla, by
měly splňovat platné
bezpečnostní normy.
Nepoužívejte
poškozené kabely
nebo zástrčky a
nenechávejte zapnutá
elektrická zařízení bez
dozoru.

Električni dodaci za
dom, kao što su
svjetiljke ili ukrasna
svjetla, trebaju biti u
skladu s primjenjivim
sigurnosnim
standardima. Ne
koristite oštećene
kabele ili utikače i ne
ostavljajte električne
uređaje uključene bez
nadzora.

Električni dodaci za
dom, kao što su
svjetiljke ili ukrasna
svjetla, trebaju biti u
skladu s primjenjivim
sigurnosnim
standardima. Ne
koristite oštećene
kabele ili utikače i ne
ostavljajte električne
uređaje uključene bez
nadzora.

Az elektromos otthoni
kiegészítőknek,
például lámpáknak
vagy díszlámpáknak
meg kell felelniük a
vonatkozó biztonsági
előírásoknak. Ne
használjon sérült
kábeleket vagy
csatlakozókat, és ne
hagyja felügyelet
nélkül bekapcsolt
elektromos
készülékeket.

Vermeiden Sie die
Platzierung von nicht
feuchtigkeitsbeständig
en Wohnaccessoires
in feuchten Bereichen
wie Badezimmern
oder Küchen, um
Schäden und
potenzielle
Schimmelbildung zu
verhindern.

Avoid placing non-
moisture-resistant
home accessories in
damp areas such as
bathrooms or kitchens
to prevent damage
and potential mold
growth.

Évitez de placer des
accessoires pour la
maison non résistants
à l'humidité dans des
zones humides telles
que les salles de
bains ou les cuisines
pour éviter les
dommages et la
croissance potentielle
de moisissures.

Evitare di posizionare
accessori domestici
non resistenti
all'umidità in aree
umide come bagni o
cucine per prevenire
danni e potenziale
crescita di muffe.

Plaats niet-
vochtbestendige
woonaccessoires niet
in vochtige ruimtes
zoals badkamers of
keukens om schade
en mogelijke
schimmelgroei te
voorkomen.

Evite colocar
accesorios para el
hogar que no sean
resistentes a la
humedad en áreas
húmedas, como
baños o cocinas, para
evitar daños y un
posible crecimiento de
moho.

Vyvarujte se
umísťování bytových
doplňků, které nejsou
odolné proti vlhkosti,
do vlhkých prostor,
jako jsou koupelny
nebo kuchyně, abyste
zabránili poškození a
případnému růstu
plísní.

Izbjegavajte
postavljanje kućnih
dodataka koji nisu
otporni na vlagu u
vlažnim prostorima
kao što su kupaonice
ili kuhinje kako biste
spriječili oštećenje i
mogući razvoj plijesni.

Izbjegavajte
postavljanje kućnih
dodataka koji nisu
otporni na vlagu u
vlažnim prostorima
kao što su kupaonice
ili kuhinje kako biste
spriječili oštećenje i
mogući razvoj plijesni.

Kerülje a nem
nedvességálló otthoni
kiegészítők nedves
helyekre, például
fürdőszobákba vagy
konyhákba
helyezését, hogy
elkerülje a károsodást
és a lehetséges
penészesedést.
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Überlasten Sie keine
Steckdosen oder
Verlängerungskabel.
Verwenden Sie
geeignete
Mehrfachsteckdosen
mit
Überspannungsschutz
und achten Sie
darauf, die
empfohlene maximale
Leistung nicht zu
überschreiten.

Do not overload
electrical outlets or
extension cords. Use
appropriate power
strips with surge
protection and be
careful not to exceed
the recommended
maximum power
rating.

Ne surchargez pas les
prises ou les
rallonges. Utilisez des
prises multiples
adaptées avec
protection contre les
surtensions et veillez
à ne pas dépasser la
puissance maximale
recommandée.

Non sovraccaricare
prese o prolunghe.
Utilizzare prese
multiple idonee con
protezione contro le
sovratensioni e fare
attenzione a non
superare la potenza
massima consigliata.

Overbelast
stopcontacten en
verlengsnoeren niet.
Gebruik geschikte
stekkerdozen met
overspanningsbeveilig
ing en zorg ervoor dat
u het aanbevolen
maximale vermogen
niet overschrijdt.

No sobrecargue los
enchufes ni los cables
de extensión. Utilice
múltiples enchufes
adecuados con
protección contra
sobretensiones y
tenga cuidado de no
exceder la potencia
máxima
recomendada.

Nepřetěžujte zásuvky
ani prodlužovací
kabely. Používejte
vhodné vícenásobné
zásuvky s přepěťovou
ochranou a dávejte
pozor, abyste
nepřekročili
doporučený
maximální výkon.

Nemojte preopteretiti
utičnice ili produžne
kabele. Koristite
odgovarajuće
višestruke utičnice sa
zaštitom od
prenapona i pazite da
ne prekoračite
preporučenu najveću
snagu.
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kabele. Koristite
odgovarajuće
višestruke utičnice sa
zaštitom od
prenapona i pazite da
ne prekoračite
preporučenu najveću
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Ne terhelje túl az
aljzatokat vagy a
hosszabbító
kábeleket. Használjon
megfelelő több,
túlfeszültség elleni
védelemmel ellátott
aljzatot, és ügyeljen
arra, hogy ne lépje túl
az ajánlott maximális
teljesítményt.

Platzieren Sie die
Weihnachtsbeleuchtu
ng nicht in der Nähe
von brennbaren
Materialien wie
Vorhängen, Papier
oder trockenem Laub.
Lassen Sie keine
brennbaren
Gegenstände in der
Nähe von
eingeschalteten
Lichtern.

Do not place
Christmas lights near
flammable materials
such as curtains,
paper or dry leaves.
Do not leave
flammable objects
near lights that are on.

Ne placez pas les
lumières de Noël à
proximité de
matériaux
inflammables tels que
des rideaux, du papier
ou des feuilles
sèches. Ne laissez
pas d'objets
inflammables à
proximité des
lumières allumées.

Non posizionare le
luci di Natale vicino a
materiali infiammabili
come tende, carta o
foglie secche. Non
lasciare oggetti
infiammabili vicino alle
luci accese.

Plaats kerstverlichting
niet in de buurt van
brandbare materialen
zoals gordijnen,
papier of droge
bladeren. Laat geen
brandbare
voorwerpen achter in
de buurt van
brandende lampen.

No coloques luces
navideñas cerca de
materiales inflamables
como cortinas, papel
u hojas secas. No
dejes objetos
inflamables cerca de
luces encendidas.

Vánoční osvětlení
neumísťujte do
blízkosti hořlavých
materiálů, jako jsou
záclony, papír nebo
suché listí.
Nenechávejte hořlavé
předměty v blízkosti
rozsvícených světel.

Ne postavljajte
božićne lampice blizu
zapaljivih materijala
kao što su zavjese,
papir ili suho lišće. Ne
ostavljajte zapaljive
predmete blizu
upaljenih svjetala.
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kao što su zavjese,
papir ili suho lišće. Ne
ostavljajte zapaljive
predmete blizu
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Ne helyezze a
karácsonyi lámpákat
gyúlékony anyagok,
például függöny, papír
vagy száraz levelek
közelébe. Ne hagyjon
gyúlékony tárgyakat a
bekapcsolt lámpák
közelében.

Stellen Sie sicher,
dass Kabel und
Verlängerungen nicht
über Gehwege oder
andere Bereiche
verlaufen, in denen
Personen darüber
stolpern könnten.

Make sure cords and
extension cords do
not run across
walkways or other
areas where people
could trip over them.

Assurez-vous que les
cordons et les
rallonges ne passent
pas sur les allées ou
dans d'autres zones
où des personnes
pourraient trébucher
dessus.

Assicurarsi che cavi e
prolunghe non
passino su
marciapiedi o altre
aree in cui le persone
potrebbero
inciampare.

Zorg ervoor dat
snoeren en
verlengstukken niet
over looppaden of
andere plekken lopen
waar mensen erover
kunnen struikelen.

Asegúrese de que los
cables y las
extensiones no pasen
por los pasillos u otras
áreas donde las
personas puedan
tropezar con ellos.

Ujistěte se, že kabely
a prodlužovací kabely
nevedou přes
chodníky nebo jiné
oblasti, kde by o ně
lidé mohli zakopnout.

Pazite da kablovi i
produžeci ne prelaze
preko šetnica ili drugih
područja gdje bi se
ljudi mogli spotaknuti
na njih.
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Ügyeljen arra, hogy a
vezetékek és a
hosszabbítók ne
fussanak át a
járdákon vagy más
olyan területeken,
ahol az emberek
megbotlhatnak
bennük.

Lagern Sie die
Weihnachtsbeleuchtu
ng nach der Saison
an einem kühlen,
trockenen Ort, um
Schäden zu
vermeiden und die
Lebensdauer der
Beleuchtung zu
verlängern. Wickeln
Sie die Lichterketten
vorsichtig auf, um
Kabelbrüche oder
Verwicklungen zu
vermeiden.

After the season,
store Christmas lights
in a cool, dry place to
prevent damage and
extend the life of the
lights. Wind the lights
carefully to avoid
broken wires or
tangling.

Après la saison,
rangez les lumières
de Noël dans un
endroit frais et sec
pour éviter tout
dommage et
prolonger la durée de
vie des lumières.
Enroulez la guirlande
lumineuse avec
précaution pour éviter
les ruptures de câbles
ou les
enchevêtrements.

Dopo la stagione,
conserva le luci di
Natale in un luogo
fresco e asciutto per
evitare danni e
prolungare la vita
delle luci. Avvolgi le
lucine con attenzione
per evitare rotture o
grovigli di cavi.

Bewaar
kerstverlichting na het
seizoen op een koele,
droge plaats om
schade te voorkomen
en de levensduur van
de lampen te
verlengen. Wikkel de
kerstverlichting
voorzichtig op om
kabelbreuken of
knopen te voorkomen.

Después de la
temporada, guarde
las luces navideñas
en un lugar fresco y
seco para evitar
daños y prolongar la
vida útil de las luces.
Enrolle las luces de
hadas con cuidado
para evitar roturas o
enredos de cables.

Vánoční světýlka po
sezóně uložte na
chladné a suché
místo, zabráníte tak
poškození a
prodloužíte životnost
světel. Opatrně
navíjejte pohádková
světla, aby nedošlo k
přerušení nebo
zamotání kabelů.

Nakon sezone,
božićne lampice
čuvajte na hladnom i
suhom mjestu kako
biste spriječili
oštećenja i produžili
vijek lampica. Pažljivo
namotajte bajkovita
svjetla kako biste
izbjegli pucanje ili
zapetljavanje kabela.
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A szezon után a
karácsonyi lámpákat
hűvös, száraz helyen
tárolja, hogy elkerülje
a károsodást és
meghosszabbítsa a
lámpák élettartamát.
Óvatosan tekerje fel a
tündérlámpákat, hogy
elkerülje a
kábelszakadást vagy
összegabalyodást.

Die Darstellung der
Farben kann je nach
Bildschirmeinstellunge
n oder Druckverfahren
variieren. Es wird
empfohlen, vor dem
Kauf eine
Musterprobe
anzufordern, um
sicherzustellen, dass
die gewünschte
Farbwirkung erzielt
wird.

The appearance of
colors may vary
depending on screen
settings or printing
process. It is
recommended to
request a sample
before purchasing to
ensure that the
desired color effect is
achieved.

La représentation des
couleurs peut varier
en fonction des
paramètres de votre
écran ou du
processus
d'impression. Il est
recommandé de
demander un
échantillon avant
d'acheter pour
garantir l'obtention de
l'effet de couleur
souhaité.

La rappresentazione
dei colori può variare
a seconda delle
impostazioni dello
schermo o del
processo di stampa.
Si consiglia di
richiedere un
campione prima
dell'acquisto per
garantire il
raggiungimento
dell'effetto cromatico
desiderato.

De weergave van
kleuren kan variëren
afhankelijk van uw
scherminstellingen of
drukproces. Om er
zeker van te zijn dat
het gewenste
kleureffect wordt
bereikt, raden wij u
aan om vóór de
aankoop een monster
aan te vragen.

La representación de
los colores puede
variar según la
configuración de la
pantalla o el proceso
de impresión. Se
recomienda solicitar
una muestra antes de
comprar para
asegurarse de lograr
el efecto de color
deseado.

Reprezentace barev
se může lišit v
závislosti na
nastavení obrazovky
nebo procesu tisku.
Před nákupem se
doporučuje vyžádat si
vzorek, abyste zajistili
dosažení
požadovaného
barevného efektu.

Predstavljanje boja
može varirati ovisno o
postavkama vašeg
zaslona ili postupku
ispisa. Preporuča se
da zatražite uzorak
prije kupnje kako biste
osigurali postizanje
željenog efekta boje.
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A színek
megjelenítése a
képernyő beállításaitól
vagy a nyomtatási
folyamattól függően
változhat. A kívánt
színhatás elérése
érdekében ajánlatos
vásárlás előtt mintát
kérni.
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Einige Farbstoffe oder
Materialien, die zur
Herstellung von
Produkten in der
Farbwelt "klassisch
Rot-Gold" verwendet
werden, könnten
allergische
Reaktionen bei
empfindlichen
Personen auslösen.
Bitte überprüfen Sie
die Inhaltsstoffe und
konsultieren Sie bei
Bedenken einen
Fachmann.

Some dyes or
materials used to
make products in the
"classic red-gold"
color scheme may
cause allergic
reactions in sensitive
individuals. Please
check the ingredients
and consult a
professional if you
have any concerns.

Certains colorants ou
matériaux utilisés
pour fabriquer des
produits dans l’univers
des couleurs « rouge-
or classique »
pourraient provoquer
des réactions
allergiques chez les
personnes sensibles.
Veuillez vérifier les
ingrédients et
consulter un
professionnel si vous
avez des inquiétudes.

Alcuni coloranti o
materiali utilizzati per
realizzare prodotti nel
mondo dei colori
“classico rosso-oro”
potrebbero causare
reazioni allergiche
nelle persone
sensibili. Si prega di
controllare gli
ingredienti e
consultare un
professionista in caso
di dubbi.

Sommige kleurstoffen
of materialen die
worden gebruikt om
producten te maken in
de ‘klassieke rood-
gouden’
kleurenwereld kunnen
bij gevoelige mensen
allergische reacties
veroorzaken.
Controleer de
ingrediënten en
raadpleeg een
professional als u zich
zorgen maakt.

Algunos tintes o
materiales utilizados
para fabricar
productos en el
mundo del color
“clásico rojo-dorado”
podrían causar
reacciones alérgicas
en personas
sensibles. Verifique
los ingredientes y
consulte a un
profesional si tiene
alguna inquietud.

Některá barviva nebo
materiály používané k
výrobě produktů v
„klasickém červeno-
zlatém“ barevném
světě mohou u
citlivých lidí vyvolat
alergické reakce.
Zkontrolujte prosím
ingredience a pokud
máte nějaké obavy,
poraďte se s
odborníkem.

Neke boje ili materijali
koji se koriste za
izradu proizvoda u
"klasičnom crveno-
zlatnom" svijetu boja
mogu izazvati
alergijske reakcije kod
osjetljivih ljudi.
Provjerite sastojke i
obratite se stručnjaku
ako imate bilo kakvih
nedoumica.
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A „klasszikus vörös-
arany” színvilágú
termékek
előállításához
használt egyes
színezékek vagy
anyagok allergiás
reakciókat válthatnak
ki érzékeny
emberekben. Kérjük,
ellenőrizze az
összetevőket, és ha
aggályai vannak,
forduljon
szakemberhez.


